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เงือ่นไขการควบคมุมาตรฐานของ JOHNSON CONTROLS ส าหรบัซพัพลายเออร ์

 

เงื่อนไขการควบคุมมาตรฐานของ Johnson Controls ส าหรบัซพัพลายเออร  ์(“เงื่อนไขการควบคุม 

มาตรฐาน”) ต่อไปนี้เป็นเงื่อนไขเพิม่เตมิจาก “ขอ้ตกลง” ที่มีข ึน้โดยและระหว่าง Johnson Controls, Inc. และ/

หรอืหน่วยงานในสังกัดของบรษัิท (เรยีกแยกหรอืรวมกันเป็น “JCI” หรือ “ผูซ้ือ้) และซัพพลายเออร์ตามที่ระบุใน 
“ขอ้ตกลง” ไม่วา่จะใชช้ือ่หรอืท าขอ้ตกลงไวใ้นรูปแบบใด โดยมผีลครอบคลุมทัง้ใบสั่งซือ้ ค าแถลงการด าเนนิงาน

หรือเอกสารสั่งซื้ออื่นใด  ซัพพลายเออร์อาจถูกอา้งถึงโดยใชช้ื่อจดทะเบียน ชื่อย่อ “ผูข้าย” “ที่ปรึกษา” 
“ผูร้ับเหมา” หรือชือ่อื่น ๆ ตามที่ก าหนดแลว้แต่กรณี JCI และซัพพลายเออร์อาจถูกอา้งถงึในฐานะ “ฝ่ายหนึ่ง”  

และรวมกันวา่ “ทัง้สองฝ่าย” 

ในกรณีที่เกดิขอ้ขัดแยง้ระหว่างเงือ่นไขการควบคุมมาตรฐานเหล่านี้และขอ้ก าหนดที่ใชใ้นขอ้ตกลง เงือ่นไขที่ระบุ

ไวน้ี้ใหม้ผีลบังคับใชเ้ป็นส าคัญ ยกเวน้มกีารแกไ้ขไวเ้ป็นลายลักษณ์อักษรจากการตกลงร่วมกันระหวา่งทัง้สองฝ่าย 

1.1 หา้มแสวงหาผลประโยชน์ทางธุรกจิผ่านช่องทางที่ไม่เหมาะสม JCI และซัพพลายเออร์ไม่อนุญาตใหม้ี
การจ่ายหรอืโอนสิง่มีมูลค่าใด ๆ เพื่อวัตถุประสงคห์รอืเพื่อเป็นการจ่ายสนิบนใหแ้ก่ภาครัฐหรือผูป้ระกอบการเชงิ

พาณิชย ์เพื่อตอบรับหรือไดม้าซึง่ผลประโยชน์จากการขู่กรรโชก หรือเงนิใตโ้ต๊ะ หรือวธิีการอื่นๆ ที่ผดิกฎหมาย

หรอืไมเ่หมาะสมในการไดม้าซึง่ธรุกจิ 

1.2 หา้มจ่ายสนิบน หา้มซัพพลายเออรจ่์าย เสนอ รับรองหรอืใหส้ัญญาว่าจะจ่ายเงนิหรอืจัดหาสิง่มูลค่าใด ๆ 

ทัง้โดยตรงและโดยออ้ม (เช่น ของก านัล การบรจิาค แพคเกจเดนิทางหรือสิง่บันเทิงใด ๆ) ใหแ้ก่บุคคลหรือ
หน่วยงานใด รวมทัง้พนักงานของซพัพลายเออรห์รอืลกูคา้ของ JCI หรอืเจา้หนา้ทีข่องรัฐ (ซึง่รวมไปถงึลกูจา้งหรอื

เจา้พนักงานของหน่วยงานรัฐ หรอืหน่วยงานทีอ่ยู่ในก ากับดูแลหรอืการควบคุมของรัฐ องคก์รระหว่างประเทศหรอื
พรรคการเมอืง หรอืผูส้มัครด ารงต าแหน่งทางการเมอืง) เพือ่วัตถปุระสงคใ์นการโนม้นา้วใหม้กีารด าเนนิการหรอืการ

ตัดสนิใจของพวกเขาทีไ่ม่เหมาะสม ซัพพลายเออรจ์ะด าเนนิการอย่างเหมาะสมเพือ่ใหแ้น่ใจวา่บคุคลทีเ่ป็นตัวแทน
หรือปฏบัิตหินา้ที่ภายใตค้ าแนะน าหรอืการก ากับดูแลของตน  (“ตัวแทนของซัพพลายเออร”์) จะตอ้งปฏบัิตติาม

เงือ่นไขนี้ดว้ย  

1.3 หา้มจ่ายเงนิใตโ้ต๊ะ การจ่ายเงนิใด ๆ ภายใตข้อ้ตกลงนี้จะตอ้งไม่เป็นการจัดสรรใหแ้ก่ JCI, หน่วยงานใน

สงักัด หรอืลกูคา้, หรอืพนักงานหรอืสมาชกิในครอบครัวของพนักงาน 

1.4 หา้มมีความขัดแยง้ ยกเวน้หากมีระบุไวเ้ป็นลายลักษณ์อักษรถงึ JCI (ผ่านค าตอบในแบบสอบถามหรือ
ช่องทางอื่น ๆ) ซัพพลายเออร์รับรองว่าตนเองไม่มีเหตุใด ๆ ใหเ้ชื่อว่ามีความขัดแยง้ทางผลประโยชน์ที่อาจ 

เกดิขึน้เกีย่วกับความสัมพันธท์ี่ตนเองมีกับ JCI เช่น สมาชกิในครอบครัวที่อาจไดร้ับประโยชน์จากความสัมพันธ ์

เชงิพาณิชย์ที่มีข ึน้ภายใตข้อ้ตกลงนี้ และซัพพลายเออร์หรือตัวแทนใด ๆ ของซัพพลายเออร์ไม่ไดเ้ป็นหรือมี
สมาชกิในครอบครัวใด ๆ ที่ด ารงต าแหน่งของเจา้หนา้ที่ของรัฐที่มีอ านาจกดดันเกีย่วกับความสัมพันธท์างการคา้ 

ใด ๆ ของซัพพลายเออร์กับ JCI นอกจากนี้และนอกเหนือจากสิทธิ์ต่าง ๆ ที่ระบุในขอ้ตกลงการใหบ้ริการ  
การละเมิดเงื่อนไขย่อยใด ๆ จะท าให  ้Johnson Controls มีสทิธิ์ในการเรียกคืนยอดเงนิใด ๆ ที่เคยจ่ายใหแ้ก ่

ซพัพลายเออร ์

1.5 สมุดบัญชีและระเบียนขอ้มูลที่ บันทึกรายการถูกตอ้ง ซัพพลายเออร์จะตอ้งจัดท าสมุดบัญชีและ
ระเบยีนขอ้มูลที่ครบถว้นและถูกตอ้งเป็นไปตามหลักเกณฑท์างบัญชทีี่เป็นที่ยอมรับท่ัวไปในพื้นที่ของซัพพลาย

เออร์ และมีการก ากับดูแลอย่างท่ัวถงึกันเพื่อใหม้ีการบันทึกขอ้มูลการจ่ายเงนิโดยซัพพลายเออร์หรือตัวแทน 
ของซัพพลายเออร์อย่างถูกตอ้งและเหมาะสมภายใตข้อ้ตกลงนี้หรือในส่วนที่เกี่ยวขอ้ง รวมไปถึงค่านายหนา้ 

ค่าตอบแทน ค่าเบิกจ่ายหรือการจ่ายเงนิอื่นใดโดยหรือในนามของ JCI ใหแ้ก่ซัพพลายเออร์หรือตัวแทนของ 
ซัพพลายเออร ์ซัพพลายเออร์จะตอ้งดูแลใหม้ีระบบควบคุมทางบัญชีภายในที่เหมาะสมเพื่อไม่ใหม้ีการจัดท า 

สมดุบัญชลัีบ และดแูลใหม้กีารใชท้รัพยส์นิภายใตข้อ้ก าหนดดา้นการบรหิารจัดการทีต่นเองมรีะบไุว ้

1.6 จรยิธรรมทางธุรกจิ JCI มนีโยบายในการด าเนนิธุรกจิตามกฎหมายและภายใตม้าตรฐานจรยิธรรมขัน้สงูสดุ 
และก าหนดใหซ้ัพพลายเออรข์องบรษัิทจะตอ้งก าหนดมาตรฐานทีเ่ท่าเทยีมกัน ในการจัดหาสนิคา้และบรกิารใหแ้ก ่

JCI ซัพพลายเออร์และบุคลากรของซัพพลายเออรย์นิดปีฏบัิตติามจรยิธรรมในการด าเนินธุรกจิที่เป็นไปตามหรือ
เขม้งวดกว่านโยบายของซัพพลายเออรข์อง JCI ที่เผยแพร่ไวใ้น: http://www.johnsoncontrols.com/suppliers 

ซัพพลายเออรแ์ละบุคลากรของซัพพลายเออรยั์งมีหนา้ทีใ่นการแจง้ขอ้กังวลเกีย่วกับนโยบายเหล่านี้ต่อ JCI ผ่าน

ชอ่งทางแจง้เหตุทางอนิเทอร์เน็ตในทางลับ www.JohnsonControlsIntegrityHelpline.com ซัพพลายเออรแ์ละ
บุคลากรของซัพพลายเออรส์ามารถตดิต่อผ่าน Integrity Helpline ของ JCI ในทางลับไดฟ้รทีี่หมายเลข 1-800-

250-7830 ส าหรับการตดิต่อจากนอกสหรัฐฯ สามารถตรวจสอบหมายเลขตดิต่อฟรีไดจ้ากเว็บไซต์ของ JCI ที่: 

www.JohnsonControlsIntegrityHelpline.com 

http://www.johnsoncontrols.com/suppliers
http://www.johnsoncontrolsintegrityhelpline.com/
http://www.johnsoncontrolsintegrityhelpline.com/
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1.7 ความรับผดิชอบต่อสังคม ซัพพลายเออรร์ับทราบว่าตนเองไดพ้จิารณากระบวนการรักษาความปลอดภัย 

ในห่วงโซ่การจัดหาของตนเองแลว้ และเมื่อมีการตอบรับค าสั่งซื้อจาก JCI ซัพพลายเออร์ใหก้ารรับรองว่าใน
ประเทศที่ซัพพลายเออร์ด าเนินธุรกจิ: (ก) ซัพพลายเออรม์ีการก าหนดขัน้ตอนต่าง ๆ ในการจัดการวัสดุที่ตนเอง

จัดซือ้ รวมทัง้กระบวนการดา้นแรงงานใด ๆ เพื่อใหแ้น่ใจวา่ผลติภัณฑ์ บรกิารและ/หรอืวัสดุทัง้หมดทีเ่กีย่วขอ้งกับ

ผลติภัณฑแ์ละบรกิารของซัพพลายเออรเ์ป็นไปตามกฎหมายทีร่ะบุหา้มการใชแ้รงงานภาคบังคับ แรงงานทาสหรอื
แรงงานจากการคา้มนุษย ์(ข) ซัพพลายเออร์ไม่ไดใ้ชแ้รงงานจากบุคคลโดยใหค้่าแรงที่ต ่ากว่าค่าแรงขัน้ต ่า และ 

(ค ) ซัพพลายเออร์ รวมทั้งผลิตภัณฑ์และบริการทั้งหมดเป็นไปตามนโยบายของ  JCI ที่ ก าหนดไว ้

http://www.johnsoncontrols.com/suppliers ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งแจง้เงือ่นไขนี้ตอ่ไปยังซพัพลายเออรข์องตน  

1.8 การแจง้ใหท้ราบ ซัพพลายเออร์จะแจง้ให ้JCI ทราบโดยเร็วหาก (ก) ซัพพลายเออร์หรือตัวแทนของ 
ซัพพลายเออร์มีเหตุใหเ้ชือ่ว่ามีการละเมดิเงื่อนไขใด ๆ ที่จัดแสดงไวน้ี้เกดิขึน้หรืออาจเกดิขึน้หรือ (ข) มีความ

ขัดแยง้ทางผลประโยชน์เกดิขึน้หลังจากลงนามขอ้ตกลงนี้  รวมทั้งหากตัวแทนหรือสมาชกิในครอบครัวของ 

ซัพพลายเออร์รายใดเป็นเจา้หนา้ที่ของรัฐหรือผูส้มัครด ารงต าแหน่งทางการเมืองที่อาจมีอิทธิพลกดดัน
ความสัมพันธท์างการคา้ของซัพพลายเออร์กับ JCI ซัพพลายเออรจ์ะตอ้งส่งหนังสอืแจง้ให ้JCI ทราบตามที่ระบ ุ

ในขอ้ตกลงนี้หรอืภายใต ้SOW ทีเ่กีย่วขอ้ง หรอืตอ่สว่นงานอืน่ ๆ ตามที ่JCI ระบไุวเ้ป็นลายลักษณ์อักษร  

1.9 การรับรองดา้นการควบคุมมาตรฐาน เมื่อไดร้ับการรอ้งขอจาก JCI ตามโอกาส ซัพพลายเออร์จะส่ง

หนังสอืรับรองใหแ้ก ่JCI ในรูปแบบที่ JCI ก าหนดเพื่อรับรองว่าซัพพลายเออร์มีการปฏบัิตติามเงื่อนไขที่ระบุไวน้ี้  

ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งก าหนดใหซ้พัพลายเออรข์องตนใหก้ารรับรองนี้เชน่กันเมือ่ไดร้ับการรอ้งขอจาก JCI  

1.10 หา้มจ่ายเงนิเพื่อการด าเนินการใด ๆ ที่ไม่เหมาะสม JCI ไม่จ าเป็นตอ้งด าเนนิการใด ๆ หรอืจ่ายเงนิใด ๆ  

ที่ JCI เชือ่โดยสุจรติว่าจะท าใหต้นเองหรอืบรษัิทในเครอืเป็นผูล้ะเมดิกฎหมายต่อตา้นการทุจรติ (เช่น กฎหมาย
ควบคุมการทุจรติในต่างประเทศของสหรัฐฯ กฎหมายภายใตอ้นุสัญญาต่อตา้นการทุจรติของ OECD หรอืกฎหมาย

ต่อตา้นการทุจรติในพื้นที่) ไม่ว่าในกรณีใด ๆ หากเมื่อใด JCI เชื่อโดยสุจรติว่ามีการละเมดิการรับรองหรือการ
รับประกันใด ๆ ในหัวขอ้นี้ข ึน้หรืออาจเกดิขึน้ JCI (ภายใตข้อบเขตที่กฎหมายใหอ้นุญาต) อาจระงับการช าระ 

ค่านายหนา้ ค่าตอบแทน ค่าเบกิจ่ายหรือการจ่ายเงนิอื่นใดจนกว่า JCI จะไดร้ับการยืนยันจนเป็นที่พอใจว่าไม่มี 

การละเมิดดังกล่าวเกดิขึน้หรือคาดว่าจะเกดิขึน้จรงิ ๆ JCI จะไม่รับผิดชอบใด ๆ ต่อซัพพลายเออร์ส าหรับการ
เรียกรอ้ง ความสูญเสียหรือความเสียหายใด ๆ ที่เกี่ยวกับขอ้วนิิจฉัยของ JCI ในการระงับการช าระค่านายหนา้ 

คา่ตอบแทน คา่เบกิจ่ายหรอืการจ่ายเงนิอืน่ใดภายใตเ้งือ่นไขนี้ 

1.11 สทิธิใ์นการตรวจสอบ หากในเวลาใด JCI เชือ่โดยสุจรติ (รวมทัง้หากมีขอ้กล่าวหาโดยภาครัฐที่มีมูลให ้

เชือ่ถอืได)้ ว่าซัพพลายเออรก์ระท าละเมดิการรับรอง การรับประกันหรอืขอ้ตกลงใด ๆ ทีร่ะบุไวน้ี้ JCI มสีทิธิใ์นการ

ตรวจสอบสมุดบัญชแีละระเบยีนขอ้มูลของซัพพลายเออรท์ีเ่กีย่วขอ้งกับบรกิารทีจั่ดหาภายใตข้อ้ตกลงนี้เพือ่ยนืยัน
วา่ซัพพลายเออรม์กีารปฏบัิตติามเงือ่นไขทีร่ะบุไวน้ี้ การตรวจสอบดังกล่าวจะด าเนินการโดยบุคคลที่ JCI  มอบหมาย 

ทัง้นี้ เมือ่ไดร้ับการรอ้งขอจากซพัพลายเออร ์JCI สามารถใชด้ลุพนิจิโดยเด็ดขาดในการเลอืกผูด้ าเนนิการอสิระจาก
ภายนอกเพือ่ท าการตรวจสอบและใหก้ารรับรองแก่ JCI ว่าไม่มกีารละเมดิเกดิขึน้หรอือาจเกดิขึน้ ซัพพลายเออรจ์ะ

ใหค้วามร่วมมืออย่างเต็มที่ในการตรวจสอบที่มีข ึน้โดยหรอืในนามของ JCI ซัพพลายเออรจ์ะตอ้งก าหนดเงื่อนไข 

ที่คลา้ยคลึงกันนี้กับซัพพลายเออร์ของตนเพื่อให  ้JCI มีสทิธิใ์นการด าเนินการหากเชื่อว่าซัพพลายเออร์ของ 

ซพัพลายเออรก์ระท าการละเมดิการรับรอง รับประกันหรอืขอ้ตกลงใด ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งตามทีร่ะบไุวน้ี้ 

1.12 สทิธิใ์นการบอกเลกิ การละเมิดการรับรอง การรับประกันหรือขอ้ตกลงใด ๆ ที่ระบุไวน้ี้อาจถือเป็นเหตุ 
ในการบอกเลกิขอ้ตกลงนี้ในทันทีโดย JCI ในกรณีที่มีการบอกเลกิเนื่องจากเหตุละเมดิดังกล่าว จะไม่มีการจ่าย 

ค่านายหนา้ ค่าตอบแทน การเบกิจ่ายหรอืการจ่ายเงนิใด ๆ ใหแ้กซ่ัพพลายเออร ์ซัพพลายเออรจ์ะตอ้งชดเชยและ
ปกป้อง JCI จากการด าเนินการ ขอ้เรยีกรอ้งทางกฎหมาย การรอ้งขอ การด าเนินคด ีความสูญเสยี ความเสยีหาย 

คา่ใชจ่้ายหรอืความรับผดิอืน่ใดทีเ่กดิขึน้จากการละเมดิการรับรอง การรับประกันหรอืขอ้ตกลงกับซัพพลายเออรท์ีม่ี

ระบไุวน้ี้ 

1.13 การต่อตา้นการผูกขาด การแข่งขันที่เป็นธรรม JCI ใหค้วามส าคัญกับเงื่อนไขทางกฎหมายและนโยบาย

ของบรษัิทอย่างเคร่งครัดในการปฏบัิตติามกฎหมายต่อตา้นการผูกขาดและการแข่งขันทีเ่ป็นธรรม รวมทัง้ระเบยีบ
ขอ้บังคับทีเ่กีย่วขอ้งในประเทศที่ JCI เปิดด าเนนิธรุกจิ ซพัพลายเออรย์อมรับว่าจะปฏบัิตติามเงือ่นไขทางกฎหมาย

และระเบียบขอ้บังคับดา้นการต่อตา้นการผูกขาดและการแข่งขันที่เป็นธรรมในพื้นที่หรือประเทศที่เราเปิดด าเนิน

กจิการ  

1.14 JCI ในฐานะผูค้วบคุมขอ้มูล JCI จะรวบรวม ประมวลผล และถ่ายโอนขอ้มูลส่วนบุคคลบางประการของ 

ซัพพลายเออร์และบุคลากรของซัพพลายเออร์ที่เกี่ยวกับความสัมพันธ์ทางธุรกิจระหว่างซัพพลายเออร์และ 
ซัพพลายเออร์ของซัพพลายเออร์ (เช่น ชือ่ อีเมลแอดเดรส หมายเลขโทรศัพท์) ในฐานะผูค้วบคุมขอ้มูลและ

ภายใตป้ระกาศแจง้นโยบายความเป็นส่วนตัวของ JCI ซึ่งมีเผยแพร่ไวท้ี่ https://www.johnsoncontrols.com/privacy  
ซพัพลายเออรร์ับทราบประกาศแจง้นโยบายความเป็นสว่นตัวของ JCI และยอมรับตามขอบเขตการใหค้วามยนิยอม

http://www.johnsoncontrols.com/suppliers
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ทีก่ าหนดไวภ้ายใตก้ฎหมายที่เกีย่วขอ้ง โดยซัพพลายเออรย์นิยอมใหม้กีารรวบรวม ประมวลผลและถ่ายโอนขอ้มูล

ดังกล่าว ภายใตข้อบเขตของความยนิยอมในการรวบรวม ประมวลผลและถ่ายโอนขอ้มูลโดย JCI ที่รอ้งขอจาก
บุคลากรของซัพพลายเออร์ตามเงื่อนไขทางกฎหมายที่เกี่ยวขอ้ง ซัพพลายเออร์รับรองและรับประกันว่าตนเอง

ไดร้ับความยนิยอมถกูตอ้ง 

1.15 ซัพพลายเออรใ์นฐานะผูป้ระมวลผลขอ้มูล หากซัพพลายเออรท์ าหนา้ทีเ่ป็นผูป้ระมวลผลขอ้มูลใหแ้ก ่JCI 
ซัพพลายเออรจ์ะตอ้งปฏบัิตติามเงือ่นไขในการประมวลผลขอ้มูลสว่นบุคคลกลางของ JCI ซึง่สามารถดาวน์โหลด

ชดุขอ้มูลได ้ทีน่ ี ่นอกจากนี้ภายใตเ้งือ่นไขความสัมพันธร์ะหว่างทัง้สองฝ่าย ซัพพลายเออรร์ับรองว่าตนเองเขา้ใจ
หนา้ที่ของตนเองภายใตก้ฎหมาย California Consumer Privacy Act ในฐานะซัพพลายเออรแ์ก ่JCI และยอมรับ

วา่จะไม่จ าหน่ายขอ้มูลสว่นบคุคล เก็บรักษา เปิดเผยหรอืใชข้อ้มลูสว่นบุคคล (ตามทีร่ะบุใน California Consumer 
Privacy Act) เพือ่วัตถุประสงคอ์ืน่ใดนอกเหนือจากการจัดบรกิารหรอืสิง่น าสง่ภายใต ้SOW ทีม่ีต่อ JCI และตามที่

ก าหนดในขอ้ตกลงนี้ หรอืในการเก็บรักษาหรอืใชข้อ้มูลสว่นบุคคลนอกเหนือจากความสัมพันธท์างธุรกจิโดยตรง 

ทีม่รีะหว่างซัพพลายเออรแ์ละ JCI เมื่อไดร้ับการรอ้งขอจาก JCI ซัพพลายเออรจ์ะลบขอ้มูลสว่นบุคคลที่ JCI แจง้

ใหแ้กต่น หรอืทีซ่พัพลายเออรม์กีารรวบรวมในนามของ JCI จากระเบยีนขอ้มลูของตน 

1.16 การรักษาความปลอดภัยของขอ้มูล ซัพพลายเออร์จะตอ้งด าเนินมาตรการทางกฎหมาย โครงสรา้งหรือ
มาตรการดา้นเทคนิคที่ เหมาะสมเพื่อปกป้องไม่ใหม้ีการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลและขอ้มูลลับของ  

(“ขอ้มูลลับ”) โดยขัดต่อกฎหมายหรือไม่ไดร้ับอนุญาต ซัพพลายเออร์จะตอ้งก าหนดมาตรฐานการด าเนินงาน 

และขัน้ตอนการรักษาความปลอดภัยที่เหมาะสม และใชค้วามพยายามอย่างเต็มที่ในการดูแลความปลอดภัยของ
ขอ้มูลลับผ่านโครงสรา้งทางกายภาพและดา้นเทคนิคที่เหมาะสมและเพียงพอตามรูปแบบที่ระบุในขอ้ตกลงการ

สบืคน้ขอ้มูล ซึง่สามารถดาวน์โหลดได ้ทีน่ ีห่ากผูซ้ือ้รอ้งขอไม่ว่าในเวลาใดระหว่างระยะเวลาในขอ้ตกลงนี้ ผูข้าย
จะตอ้งตอบแบบสอบถามดา้นการรักษาความปลอดภัยของขอ้มูลฉบับจัดพมิพข์องผูซ้ือ้ในทันทแีละอยา่งถูกตอ้งใน

สว่นที่เกีย่วกับระบบเครือข่าย แอพพลเิคชั่น ระบบการท างานหรอือุปกรณ์ที่เกีย่วขอ้งกับการสบืคน้ขอ้มูลลับของ
ผูข้าย ผูข้ายจะตอ้งใหค้วามชว่ยเหลอืเพิม่เตมิและใหค้วามร่วมมอืตามสมควรเมือ่ไดร้ับการรอ้งขอจากผูข้ายระหวา่ง

การประเมนิกระบวนการของผูซ้ือ้ดา้นการปกป้องขอ้มูลลับ และใหส้ทิธิแ์กผู่ซ้ ือ้ในการสบืคน้ขอ้มูลบุคลากร ขอ้มูล

ท่ัวไป เอกสารก ากับและซอฟตแ์วรแ์อพพลเิคชั่นใด ๆ ผูข้ายจะแจง้ใหผู้ซ้ ือ้ทราบในทัทีหรอืไม่เกนิสีส่บิแปด (48) 
ชัว่โมงในกรณีทีผู่ข้ายทราบวา่หรอืมเีหตุใหเ้ชือ่วา่มบีุคคลหรอืหน่วยงานทีล่ะเมดิมาตรการรักษาความปลอดภัยของ

ผูซ้ือ้ หรอืมกีารสบืคน้ขอ้มูลลับโดยไมไ่ดร้ับอนุญาต (“การละเมดิมาตรการรักษาความปลอดภัยของขอ้มลู”) เมือ่ได ้
ทราบเหตุดังกล่าว ผูข้ายจะ (ก) สอบสวน แกไ้ขและบรรเทาผลกระทบจากการละเมิดมาตรการรักษาความ

ปลอดภัยของขอ้มูลดังกล่าว และ (ข) ใหก้ารรับรองแกผู่ซ้ ือ้จนเป็นทีพ่อใจตามสมควรว่าการละเมดิมาตรการรักษา

ความปลอดภัยของขอ้มูลดังกล่าวจะไม่เกดิขึน้อีก หากผูซ้ือ้เห็นว่าประกาศแจง้ใหท้ราบ (ทัง้ในชือ่ของผูซ้ือ้หรือ
ผูข้าย) หรอืมาตรการแกไ้ขอืน่ ๆ (รวมทัง้ประกาศแจง้ บรกิารตรวจสอบเครดติหรอืการประกันการฉอ้โกง) จะมีขึน้

หลังจากมกีารละเมดิมาตรการรักษาความปลอดภัย และเมือ่ไดร้ับการรอ้งขอจากผูซ้ือ้ ผูข้ายจะตอ้งด าเนนิมาตรการ
แกไ้ขที่ระบุไปขา้งตน้ โดยตน้ทุนและค่าใชจ่้ายเป็นของผูข้ายเอง หลังจากมีการละเมิดมาตรการรักษาความ

ปลอดภัยของขอ้มูล ผูซ้ือ้มีสทิธิใ์นการด าเนินการทดสอบการเจาะขอ้มูล หรอืระบบการท างานของผูข้ายที่ใชเ้พื่อ

สบืคน้ขอ้มูลลับ หรือระบบการท างานใด ๆ ของผูข้ายที่ใชเ้พื่อเชือ่มต่อกับระบบภายในของผูซ้ือ้ เมื่อมีการแจง้ให ้
ทราบตามสมควรโดยความร่วมมอืกับผูข้าย ผูซ้ือ้ (หรอืผูป้ระเมนิอสิระจากภายนอกของผูซ้ือ้ทีไ่ม่ใชคู่่แข่งทางการ

คา้ของผูข้าย) สามารถท าการทดสอบการเจาะระบบหรอืการประเมนิมาตรการรักษาความปลอดภัยอืน่  ๆ ในระบบ
ของผูข้ายทีใ่ชเ้พือ่สบืคน้ขอ้มูลลับ ผูซ้ือ้จะถอืว่าขอ้มลูทีค่ณุเปิดเผยระหวา่งการทดสอบการเจาะระบบเป็นขอ้มูลลับ

ของผูข้าย 

1.17 เงือ่นไขในการควบคุมมาตรฐานกับผูร้ับชว่ง ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งก าหนดใหผู้ร้ับเหมาชว่งของตนเองและ

บคุคลทีส่ามผูใ้หบ้รกิารปฏบัิตติามเงือ่นไขทีร่ะบขุา้งตน้ 
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